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ANEXO 

Convenio concertado entre la Federaci6n de Rusia Y Ucrania eq 
gelación con el fomento de las relacionee entre ambos Estados 

La FederacMn de Rucia y Ucrania: 

En un esfuerzo por fortalecer lae relacione5 de amistad y de cooperaci6n 
en igualdad de derechoe, basadas en normas de derecho internacional 
univerealmente reconocidaa, y deetacando el aporte de loe pueblos de Rusfa y 
Ucrania al fomento de loe procesos democráticos en ambos Estados y BU 
reeponeabflfdad respecto de su ulterior affunzamiento, han convenido en lo 
siguiente; 

1. Laa Partea eatableceran relaciones en BU condici6n de Eetadoe amigoe 
y emprenderhn de inmediato la formulación de un acuerdo político de amplio 
alcance en el que ee reflejen lae nuevas caracterleticae de lae relaciones 
entre Betae. 

Haata la concertación de este acuerdo, la8 Partea observarán 
estrictamente lar diapoaicionea del Tratado entre la República Socialista 
Sovi6tica de Rueia y la República Socialista SovL&ica de Ucrania, de 19 de 
noviembre de 2990, y loa acuerdos concertado8 poatariormente entre Rucia y 
Ucrania. 

2. Conacíantea de la amenaza real que entrefian laa fuerraa 
antfdemocritícar, tento de extrema izquierda como de extrema dareche, 
empecinada8 en el deaqufte, lea Partea manifiesten au deciaibn de adoptar 
toda8 lea madidea neceaaríaa para defender el rágimen constitucional y loa 
derecha8 y tra 1WiQa&11 4& loa ciudadanos, 

3. Lae Partea cwepltr6n con pegarme mutuamente aua deuda8 el l# de 
julio de 1992 y adoptarbn medidas concertadas a fin de reorganizar BUB 
relacionee de pagos y contables, incluidas las cuentas entre agentes 
económicoe, teniendo en cuenta que se está poniendo en circulación la moneda 
nacional de Ucrania. 

4. En la ccntabilización recíproca de los bienes y  servicioe, las 
Partea tomarán como referencia los precios del mercado internacional. Para la 
arnortizacih de las deudas que se contraigan en adelante, las Partes se 
concederán mutuamente créditcs a largo plazo en condiciones de favor. 

5. Las Partes crearán una comisión intergulernamental bilateral a 
fin de establecer normas para las relaciones comerciales, económicas y  de 
cooperacih, incluidas las relaciones entre las empresas del complej? militar, 
y  también establecerán un grupo mixto de expertos a fin de examinar y  
formular propuestas para resolver cuestiones relativas a la amortización de 
valores públicos emitidos por el Gobierno y  los órganos centrales de la 
ex Unión Soviética. 
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6. Las Partea se eeforzarh por ratificar a la brevedad el Convenio 
sobre la resoluci6n de controversias relativas a las actividades econbmicas, 
de 20 de marzo de 1992. 

7, Las Partes establecerán un mecanismo concertado para el pago de la 
deuda interna de la ex Unión SoviBtica, que se gene& como resultado de la 
confiscacih de los recursos en divisas de empresas y organizaciones por el 
Gobierno de la Uni6n Sovi6tica. 

8. Las Partes reafirman su adhesibn al principio de fronteras abiertas 
entre ambos Estados. En este contexto, establecerh normas de control de 
aduanas y un r6qimen de tr&neito exento de visado para los ciudadanos de ambo8 
Estados. 

Las partes cooperar6n en la prevención del contrabando, del tráfico 
ilícito de estupefacientes y armas y de otras actividades ilicitas. 

9. Al observar que, en la esfera de las relacionep entre naciones, 
Rusia y Ucrania no tienen actualmente motivos de preocupación ni preteneiones, 
las Partes concertar6n, a pesar de ello, acuerdos correspondientes y adoptardn 
las medidas neceaariaa para proteger loa intereaea de las personse de 
ascendencia rusa que ae encuentran en territorio de ucrania y de las personas 
de ascendencia ucraniana que ae encuentran en territorio de Ruaia. 

10. Las Partos cooperarán con miraa a prevenir y  reaolver los conflicto8 
que pudan menoacabar au l equridad o que puedan de cualquier otro modo afectar 
auatantivamente aua fnteraaea. 

ll. Laa Partoa roafirman ou l dhesibn a loa l cuordoa l xietontma que 
estipulan le condición de fuertaa l atrat6gícaa de lar Fuerza8 Armadas 
UnífibgcL&e de W#2sm&%Ad&d da tatadas xndmgtan¿imn~er. ka..P&rtee csnvinteron 
en pr&e*ir 1bieoneult~r 8 fin 6~ ieggu un aaue*de bn rtolaaibpr con el 
cumplLiaíento do laa Gbligaofonem sontraL¿las en virtud drl Tratado eabre lr 
reducción y limitaciãn de las armas eetratigicae ofensivas, de 31 de julio 
de 1991, del Protocolo de Lisboa de 23 de mayo de t992 y de otros acuerdos 
concertados anteriormente en relación con las fuerzas nucleares estratégicaa. 

Las Partes adoptarán medidas para la pronta ratificación del Tratado 
sobre Fuerzas Armadas Convencionales en Europa, de 19 de noviembre de 1990, y  
au entrada en vigor, y  cooperarán en cuestiones relacionadas con la aplicación 
de este instrumento internacional. 

12. Las Partes proseguirán las negociaciones en relación con La 
utilización de los fondos asignados por Alemania para la financiación del 
retiro de las tropas. 

13. Las Partes convinieron en que se transfiera 3 Ucrania la propiedad 
de parte de los bienes de la ex Unión Soviética que se encuentran en el 
extranjero mediante la pronta asignacibn de edificios separados para la 
instalación y  el normal funcionamiento de misiones diplomáticas y  puestos 
consulares. Con esta finalidad, se establecerá una comisión mixta de los 
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Minieterioo de Relaciones Exteriores de la Federación de Rusia y de Ucrania. 
Esta comieibn formular8 propuestas pertinente6 al Gobierno de la Federación de 
Rusia. 

14. En relación con el establecimiento de aun reepectivae fuerzas 
armadas, las Partee destacaron la importancia de que prosigan las 
negociaciones encaminadas a eetablecer en el Mar Negro una marina de guerra 
rusa y una marina de guerra ucraniana eobre la baee de la flota del Mar Negro. 
La5 Parte8 convinieron en que utilizarían, en consonancia con lo acordado, el 
sistema existente de base y de euminietro material y tknico. Antee de que 
concluyeran la5 negociaciones, las Partee acordaron que se abetendrían de 
adoptar medidas unilateralea. 

15. Los efectivos militares de Rusia y  Ucrania que presten servicios en 
unidadee que formen parte de las Fuerzas Armadas Unificadas de la Comunidad de 
Estados Independiente6 deberãn prestar juramento ante el Entado del que sean 
ciudadanoe. 

16. Lar Partee proeeguirán su labor encaminada a mejorar las relaciones 
interparlamentariae, íntenefficarbn lae actividades de la Comisión 
Interparlamentaria de Ruoia y Ucrania y la cooperación bilateral a nivel de 
loe comit6s y las comioionee permanente@ de los Soviet8 Supremo6 en la erfera 
legirlativa. 

17. Con miras a fortalecer lar relacione# entre Rusia y Ucrania en un 
clima de amirtad, cooperación y colaboraci6n, lam Partea convinieron en 
celebrar peri6dic&mente reunioner al mhr alto nivel. Admimo, 8e wtablecerã 
un mecanirmo de negociacibn l nivel de delegacíonee gubernamentalea a fin de 
formular un acuerdo polftíco de amplío alcance, preparar emt&m reunionoa y 
coordinar medida8 dertinada8 a aplicar lar decieionem que mm adopten en dicha8 
rountan88. 

18. El praaeRt& esitvenio entra en vigor 01 dia do mu oonoertacibn. 

Hecho en Dagomyae, el 23 de junio de 1992, en dos ejemplares originales, 
uno en ruso y  el otro en ucranio, teniendo ambos igual validez. 

Presidente de Rusia Presidente de Ucrania 
B. Yeltei L. Kravchuk 

Presidente del Soviet Supremo 
de Rusia 

R. Jasbulatov 

Presidente del Soviet Supremo 
de Ucrania 

1. Plyush 

Presidente interino del Consejo 
de Ministros - 

Presidente del Gobierno 
de Rusia 
E. Gaydar 

Primer Ministro de Ucrania 
V. Fokin 


